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УМОВИ ПРО ПРАВА ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ  

У ЗМІСТІ ШЛЮБНОГО ДОГОВОРУ 
 
Присвячено дослідженню правового регулювання умов про права інтелектуальної власності у змісті шлюбного 

договору, зокрема й за участі іноземного елементу, з огляду на сучасні тенденції генезису сімейних відносин у праві 
Україні та окремих іноземних держав, висвітленню новітніх тенденцій регламентації сімейних відносин та окреслен-
ню закономірностей їх подальшого нормативного закріплення у сімейному праві України, формулюванню висновків і 
пропозицій, спрямованих на гармонізацію національного законодавства. 

Протягом останніх років в Україні на рівні судової практики постає питання належності до спільного майна под-
ружжя прав інтелектуальної власності на об'єкти, набуті або створені під час перебування у шлюбі. Водночас у Циві-
льному та Сімейному кодексах України відсутні безпосередні норми, що вказують на належність до спільного майна 
подружжя прав на об'єкти інтелектуальної власності.   

На підставі дослідження особливостей правового регулювання умов про права інтелектуальної власності у зміс-
ті шлюбного договору у праві та судовій практиці окремих іноземних держав та у праві України встановлено, що за-
конодавство України безпосередньо не зараховує об'єкти права інтелектуальної власності, створені під час перебу-
вання у шлюбі, до спільного майна подружжя (на відміну від доходів, одержаних від реалізації прав інтелектуальної 
власності). Проте сторони у шлюбному договорі, укладеному за участі іноземного елементу, можуть підпорядкува-
ти його зміст праву держави, яка визнає режим спільної власності подружжя на результати інтелектуальної, твор-
чої діяльності, створені під час шлюбу. Для регулювання своїх прав та обов'язків за шлюбним договором сторони 
можуть обрати право особистого закону подружжя або право держави, у якій один із подружжя має звичайне місце 
перебування. Таким чином, існує можливість поширення на відносини за участю іноземного елементу правового ре-
жиму спільного майна подружжя на об'єкти прав інтелектуальної власності, набуті під час перебування у шлюбі.  

Ключові слова: шлюб, шлюбні відносини, права інтелектуальної власності, шлюбний договір, спільне майно 
подружжя.   

 
Вступ. Шлюбний договір є правовою конструкцією, 

що дуже поширена у праві різних держав та активно 
застосовується на практиці.   

Підхід українського законодавця до формування ін-
ституту шлюбного договору став результатом імплеме-
нтації демократичних, суспільно-значущих для кожного 
індивідуума досягнень іноземного права. 

Законодавства іноземних держав, у яких шлюбний 
договір є усталеною та традиційною правовою констру-
кцією, приділяють достатню увагу формулюванню його 
змісту, зокрема й визначенню окремих положень май-
нового стану подружжя під час перебування у шлюбі та 
внаслідок його розірвання. Значну роль у регулюванні 
умов шлюбного договору відіграє судова практика. 

Однією із проблемних умов шлюбного договору, які 
по-різному регламентуються законодавством та судовою 
практикою іноземних держав, є визначення особливос-
тей розподілу майнових прав інтелектуальної власності 
на результати інтелектуальної, творчої діяльності, що 
були набуті одним із подружжя під час шлюбу. Зазначене 
зумовлює актуальність розгляду проблематики правово-
го регулювання умов про розподіл прав інтелектуальної 
власності у змісті шлюбного договору, зокрема й за уча-
сті іноземного елементу, з огляду на сучасні тенденції 
регламентації сімейних відносин за законодавством  
Україні та правом окремих іноземних держав. 

Проблематика сімейних відносин через призму між-
народного приватного права була предметом наукового 
дослідження вітчизняних науковців, зокрема, Т. В. Бод-
нар, А. С. Довгерта, О. В. Дзери, В. І. Кисіля, В. І. Труби 
та інших учених, а також представників правової докт-
рини іноземних держав.  

Методологія дослідження. Використовувалися за-
гальнонаукові та спеціально-юридичні методи дослі-

дження правових явищ і юридичних категорій, зокрема, 
порівняльно-правовий, системно-структурний, форма-
льно-логічний та інші методи.   

Метою публікації є дослідження правового регулю-
вання умов про права інтелектуальної власності у змісті 
шлюбного договору, зокрема й за участі іноземного еле-
менту, з огляду на сучасні тенденції генезису сімейних 
відносин у праві Україні та окремих іноземних держав, 
висвітлення новітніх тенденцій регламентації сімейних 
відносин та окреслення закономірностей їх подальшого 
нормативного закріплення у сімейному праві України.  

Основні результати. У загальному вигляді до по-
рядку укладення шлюбного договору в зарубіжних краї-
нах встановлюються такі вимоги: а) договір укладається 
у письмовій формі; б) договір укладається у присутності 
обох сторін (подружжя); в) у деяких країнах існують 
особливості, що пов'язані з реєстрацією шлюбного до-
говору. У Франції, наприклад, шлюбний договір має 
бути зареєстрованим нотаріально. Законодавство Італії 
передбачає обов'язкову його реєстрацію у місцевих 
органах влади. При цьому, якщо у шлюбному договорі 
містяться умови про нерухоме майно, реєстрація по-
винна бути проведена в тому органі, що здійснює ре-
єстрацію правочинів з нерухомим майном [1, с. 10]. 

Англо-американська правова система має певні 
особливості. Зокрема, у праві США існує кілька різних 
типів договорів, пов'язаних зі шлюбом. Основним дого-
вором є сам шлюбний контракт, який є згодою на одру-
ження із певною особою. 

Окрім того, існують інші договори, які можуть укласти 
одружені особи. До таких, наприклад, у праві США [2], 
включають: 

• Дошлюбний договір (Prenuptial agreement) – це до-
говір, який подружжя укладає до шлюбу. Цей контракт 
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фіксує усе майно та гроші, що належить кожному із 
майбутнього подружжя, майно та фінансові активи (ак-
ції, облігації тощо), яке кожне із подружжя вкладає у 
шлюб, "дошлюбні" активи та їх частку під час шлюбу та 
в разі розлучення.  

Попередній шлюбний договір також буде включати 
власність та активи, придбані під час шлюбу, які необ-
хідно буде розділити у разі розлучення.  

• Післяшлюбний договір (Postnuptial agreement) – 
це договір, який подружжя укладає після того, як було 
укладено законний шлюб, він урегульовує відносини 
щодо розподілу майна в разі розлучення або смерті. 

Загалом післяшлюбний договір здебільш є таким са-
мим, як і дошлюбний договір, за винятком того, що под-
ружжя укладає його після того, як вони вже одружилися. 
У післяшлюбному договорі кожний із подружжя надає 
інформацію про все гроші та майно, яке перебуває у його 
власності (як особисте майно, так і спільне майно под-
ружжя). Окрім того, у договорі  викладаються права та 
обов'язки, які матиме кожен із подружжя під час шлюбу, 
включаючи спосіб розподілу грошей та майна у разі роз-
лучення або смерті одного або обох з подружжя. 

• Угода про окреме проживання (Separation 
agreement) – це угода, за якою подружжя погоджується 
жити окремо, не розлучаючись. Ця угода передбачає, 
яким чином регулюються аліментні відносини подруж-
жя, опіка над дітьми та відвідування, утримання под-
ружжя та розподіл майна та активів. Цю угоду подруж-
жя добровільно підписує без участі суду. 

• Угода про шлюбне врегулювання (Marital 
settlement agreement) – це угода між подружжям, яке 
вирішило розлучитися. Ця угода дозволяє досягти зго-
ди щодо таких питання, як майнові права, зобов'язання 
щодо аліментів на подружжя та дитину, а також досягти 
домовленості про піклування та відвідування, тобто 
домовитись про деталі, не звертаючись до суду. Іноді 
цю угоду називають умовою врегулювання. Пізніше 
угода про подружнє врегулювання буде подана до суду 
та стане частиною рішення про розірвання шлюбу (ві-
домого як указ про розлучення). 

Кожна з цих угод зазвичай може виконуватися будь-
яким із подружжя. Однак іноді угоди оскаржуються, тоді 
суд може прийняти рішення про те, що угода є недійс-
ною, оскільки її положення не є справедливими та об-
ґрунтованими або її положення є недобросовісними. 
Недобросовісна угода може бути визнана як така, яку 
жодна особа в її розумінні не може укласти, не потрап-
ляючи в оману, з одного, а жодна чесна і справедлива 
людина її не прийме, з іншого боку [2].  

Повертаючись до питання про права інтелектуаль-
ної власності у шлюбних або інших подібних договорах 
подружжя, насамперед слід підкреслити, що інтелекту-
альна власність – це не просто результат творчої дія-
льності, а й суттєвий матеріальний актив. 

В іноземних правопорядках, де інтелектуальна вла-
сність характеризується як термін, що стосується про-
дуктів, ідей, художніх творів, комерційних таємниць, 
торгових марок, логотипів тощо, які є продуктом інтеле-
кту чи творіння, а також охоплює музику, літературу, 
фотографію, відкриття, винаходи і навіть фрази та сим-
воли, окремі автори наголошують про надзвичайну ва-
жливість цього активу [3]. Інтелектуальна власність мо-
же бути дуже істотним активом, і вона повинна бути 
захищена так само, як і будь-який інший цінний актив, 
такий як нерухоме майно або гроші. 

У багатьох штатах США будь-яке майно, придбане 
під час шлюбу, вважається "майном подружжя" ("marital 
property") або "спільним майном" ("community property"). 
Це означає, що обидві сторони (подружжя) мають рівні 
права на майно, якщо шлюб буде розірвано внаслідок 
розлучення. Оскільки інтелектуальна власність може 
вважатися активом, може бути випадок, коли один із 
подружжя стверджує, що він має рівні права на об'єкти 
інтелектуальної власності. Отже, надзвичайно важливо 
врахувати ці питання перед шлюбом, особливо тоді, 
коли особа перебуваєте в ситуації, коли вона буде 
створювати або продовжувати створювати різні об'єкти 
інтелектуальної власності під час шлюбу.  

Якщо в дошлюбній угоді може бути зазначено, що 
інтелектуальна власність вважається окремою власніс-
тю, а не спільною власністю подружжя, тоді вона, а та-
кож усі доходи від неї відокремлюються від подружньо-
го майна, то, як цілком логічно резюмується, у разі розі-
рвання шлюбу вона буде краще захищеною [3]. 

В Україні на рівні судової практики протягом остан-
ніх років виникає питання належності до спільного май-
на подружжя прав інтелектуальної власності на об'єкти, 
набуті або створені під час перебування шлюбу. 

Правова позиція, яка була висловлена Верховним 
Судом України в постанові від 7 грудня 2016 року у 
справі № 6-1568цс16 [4] передбачає, що належність 
майна до спільної сумісної власності подружжя визна-
чається не тільки фактом придбання його під час шлю-
бу, але й спільною участю подружжя коштами або пра-
цею в набутті майна. Застосовуючи норму статті 60 СК 
України та визнаючи право спільної сумісної власності 
подружжя на майно, суд повинен установити не тільки 
факт набуття майна під час шлюбу, але й той факт, що 
джерелом його набуття були спільні сумісні кошти або 
спільна праця подружжя. 

Водночас у ЦК України та СК України відсутні без-
посередні норми, що вказують на належність до спіль-
ного майна подружжя прав на об'єкти інтелектуальної 
власності.   

Суттєве значення для вирішення зазначеного пи-
тання має формулювання ст. 419 ЦК України про неза-
лежність права інтелектуальної власності та права вла-
сності ("право інтелектуальної власності та право влас-
ності на річ не залежать одне від одного. Перехід права 
на об'єкт права інтелектуальної власності не означає 
переходу права власності на річ…"). Саме ця стаття є 
нормативною підставою розмежування речових прав та 
прав інтелектуальної власності. Водночас такому роз-
межуванню у ЦК України присвячено дуже мало уваги. 
Формулювання окремих норм ЦК України, навпаки, до-
зволяють стверджувати про ототожнення чи принаймні 
застосування за аналогією до відносин інтелектуальної 
власності положень про права власності на річ.  

Нечіткість формулювань призвела до виникнення 
правової позиції про можливість поширення на відно-
син інтелектуальної власності (зокрема, прав на тор-
говельні марки) правового режиму спільної власнос-
ті. Зокрема, Одеський апеляційний суд у справі  
22-ц/813/2088/19 рішенням від 17.07.2019 р. визнав 
спільною сумісною власністю подружжя знаки для то-
варів та послуг, відомості про які внесені до Державно-
го реєстру свідоцтв України на знаки для товарів під 
час існування шлюбу, а також визнав недійсним договір 
про передання права власності на знаки для товарів та 
послуг у частині передання прав на знаки для товарів 
та послуг, укладений без згоди іншого подружжя [5].  
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Конституційний Суд України у справі за конституцій-
ним зверненням приватного підприємства "ІКІО" щодо 
офіційного тлумачення положення частини першої 
статті 61 Сімейного кодексу України від 19.09.2012 р. 
також встановив, що як внесок до статутного капіталу 
та виділене зі спільної сумісної власності подружжя 
майно (кошти) передаються у власність приватного 
підприємства. Відповідно до статті 191 ЦК України, до 
складу підприємства як єдиного майнового комплексу 
входять усі види майна, призначені для його діяльності, 
включаючи…право на торговельну марку або інше поз-
начення та інші права, якщо інше не встановлено дого-
вором або законом. Отже, як визначив Конституційний 
Суд, приватне підприємство (або його частина), засно-
ване одним із подружжя, – це окремий об'єкт права спі-
льної сумісної власності подружжя, до якого входять усі 
види майна, зокрема й вклад до статутного капіталу та 
майно, виділене з їхньої спільної сумісної власності [6]. 

Наразі переважна більшість науковців та юристів-
практиків негативно сприйняли підхід щодо тлумачення 
об'єктів права інтелектуальної власності як спільного 
майна подружжя, адже їх створення зумовлюється ін-
телектуальною, творчою працею одного із подружжя. 
Крім того, у разі визнання об'єктів інтелектуальної вла-
сності спільною власністю необхідно отримувати згоду 
іншого з подружжя на укладання угод щодо розпоря-
дження правами інтелектуальної власності. 

Зокрема, згідно з ч. 2 ст. 65 СК України [7] у разі ук-
ладання договорів одним із подружжя діє презумпція 
згоди другого з подружжя. Для укладання одним із под-
ружжя договорів, які потребують нотаріального посвід-
чення і (або) державної реєстрації, а також договорів 
стосовно цінного майна, згода другого з подружжя має 
бути подана письмово. На практиці об'єкти авторського 
права і промислової власності відчужуються без згоди 
другого з подружжя, при тому, що такі правочини вихо-
дять за межі дрібних побутових правочинів. 

Зазначимо, що договори про передання майнових 
прав інтелектуальної власності підлягають також обов'-
язковій реєстрації у Національному органі інтелектуа-
льної власності, якщо їх предметом є майнові права на 
об'єкти, які потребують реєстрації (винаходи, корисні 
моделі, промислові зразки, торговельні марки тощо). 
Наразі для реєстрації згода іншого подружжя також не 
вимагається. Проте в разі визнання об'єктів інтелектуа-
льної власності спільною власністю подружжя, один із 
подружжя матиме можливість звернутися до суду з по-
зовом про визнання таких договорів недійсним, як це 
було на підставі вище згаданої судової справи. 

У цьому аспекті важливим є звернення до судової та 
правозастосовчої практики іноземних держав, зокрема 
до практики США. Наприклад, у справі Sheshtawny v. 
Sheshtawny суд першої інстанції присудив дружині, чо-
ловік якої є творцем, 60 % частки в усіх без винятку 
патентах, наявних або набутих під час шлюбу. Чоловік 
оскаржив це рішення за трьома різними підставами, дві 
з яких були: (1) федеральний закон має пріоритет над 
законом штату, тому виплачувати винагороду дружині, 
яка не є творцем, заборонено, і (2) докази, представле-
ні в суді, були юридично або фактично недостатніми 
для отримання винагороди. Апеляційний суд визнав із 
посиланням на справу Rodrigue v. Rodrigue, що патен-
ти, отримані під час шлюбу, і дохід, отриманий від цих 
патентів, є спільною власністю. Суд погодився з цією 
позицією, ухваливши, що федеральний закон про ав-
торське право не скасовує закону про спільну власність 
подружжя, тому самі патенти підлягають поділу [8]. 

Таким чином, підхід, що визнається судовою практи-
кою США передбачає належність до категорії спільної 
власності подружжя не лише доходів, одержаних за ра-
хунок прав інтелектуальної власності (авторської винаго-
роди, роялті, платежів за договором про передання прав 
тощо), але і самих об'єктів права інтелектуальної влас-
ності, що були створені чи набуті під час перебування у 
шлюбі. Інший режим належності об'єктів інтелектуальної 
власності може бути передбачений у шлюбному договорі 
чи іншій угоді, укладеній подружжям. 

В Україні також поширюється практика укладання 
сторонами шлюбного договору. Відтак, виникає питання 
щодо можливості сторін такого договору (подружжя, яке 
є громадянами України) його підпорядковувати праву 
інших держав (наприклад, праву США, яке, як було ви-
значено раніше, допускає належність до спільної влас-
ності подружжя не лише доходів одержаних від комер-
ціалізації прав інтелектуальної власності, але і самих 
об'єктів інтелектуальної власності).     

Закон України "Про міжнародне приватне право" [9] у 
ст. 59 визначає право сторін шлюбного договору обрати 
право, що застосовується до шлюбного договору відпо-
відно до ч. 1 ст. 61 цього Закону, яка, у свою чергу, вста-
новлює право подружжя обрати для регулювання май-
нових наслідків шлюбу право особистого закону одного з 
подружжя або право держави, у якій один із них має зви-
чайне місце перебування, або, стосовно до нерухомого 
майна, право держави, у якій це майно перебуває. 

Таким чином, подружжя можуть обрати для регулю-
вання своїх прав та обов'язків за шлюбним договором, 
зокрема у частині інтелектуальної власності, право осо-
бистого закону одного з подружжя або право держави, у 
якій один із подружжя має звичайне місце перебування.  

Висновки. Підсумовуючи дослідження особливос-
тей правового регулювання умов про права інтелектуа-
льної власності у змісті шлюбного договору у праві та 
судовій практиці окремих іноземних держав та у праві 
України, слід наголосити, що законодавство України 
безпосередньо не зараховує об'єкти права інтелектуа-
льної власності, створені під час перебування у шлюбі, 
до спільного майна подружжя (на відміну від доходів, 
одержаних від реалізації прав інтелектуальної власнос-
ті). Проте сторони у шлюбному договорі, укладеному за 
участі іноземного елементу, можуть підпорядкувати 
його зміст праву держави, яке визнає режим спільної 
власності подружжя на результати інтелектуальної, 
творчої діяльності, створені під час шлюбу. Для регу-
лювання своїх прав та обов'язків за шлюбним догово-
ром сторони можуть обрати право особистого закону 
подружжя або право держави, у якій один із подружжя 
має звичайне місце перебування. Отже, існує можли-
вість поширення режиму спільного майна подружжя на 
об'єкти прав інтелектуальної власності, набуті під час 
перебування у шлюбі одним із подружжя.  
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TERMS OF INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS 
IN THE CONTENTS OF THE MARRIAGE AGREEMENT 

The article addresses the study of the legal regulation of conditions on intellectual property rights in the content of the marriage contract, 
including the participation of a foreign element and  taking into account the modern trends of the genesis of family relations in the law of Ukraine 
and certain foreign countries; the latest trends in the regulation of family relations are  highlighted and the patterns of their further development 
normative consolidation in family law of Ukraine and the formulation of conclusions as well as proposals aiming at harmonizing national legislation 
with EU law are outlined.  

In recent years, in Ukraine, the question of ownership of intellectual property rights to objects acquired or created during the marriage has 
arisen at the level of judicial practice. At the same time, there are no direct norms in the Civil and Family Codes of Ukraine indicating that rights to 
intellectual property belong to the common property of spouses. 

The approach recognized by US jurisprudence assumes that not only income received from intellectual property rights (copyrights, royalties, 
payments under the contract on the transfer of rights, etc.), but also the objects of intellectual property rights created or acquired during marriage. 
Another mode of ownership of intellectual property objects may be stipulated in the marriage contract or other agreement concluded by the spouses. 

Based on the study of the peculiarities of the legal regulation intellectual property rights in the content of the marriage contract in the law and 
judicial practice of foreign countries and the law of Ukraine, it was established that the legislation of Ukraine does not directly refer objects of 
intellectual property rights created during marriage to the joint property of the spouses (on in contrast to the income received from the realization of 
intellectual property rights). However, the parties to a marriage contract concluded with the participation of a foreign element may subordinate its 
content to the law of the state, which recognizes the regime of joint property of the spouses for the results of intellectual and creative activity created 
during the marriage. To regulate their rights and obligations under the marriage contract, the parties may decide for the personal law of the spouses or 
the law of the state in which one of the spouses has a habitual residence. Therefore, there is a possibility to extend the relations with the participation of 
a foreign element to the legal regime of joint property of spouses to objects of intellectual property rights acquired during marriage. 

Keywords: marriage, marital relations, intellectual property rights, marriage contract, joint property of spouses. 
 


